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Egy elhagyatott egylet.
Ez előtt pár esztendővel a közön

ség rokonszenvével találkozva alakult 
meg a nniraszoinbati iparos ifjak ön
képző egylete.

Szívesen látták akkor úgy az első 
sorban érdekelt iparosok, valamint a kö
zönség többi része is, hogy a fiatal iparos 
nemzedék a tanuló-évek korlátáiból ki
szabadulva egyébre is törekszik, mint 
felhasználva szabadságát, féktelen du
hajkodásban, ivásban és kártyában s 
egyéb test- és lélekóiö szórakozások
ban vesztegetni el a fiatalság pezsgő 
életerejét.

Az egylet megalakult; de úgy lát
szik csak azért, hogy csakhamar szo
morú példáját nyújtsa, mikép a kellő 
higgadt vezetés hiányában a legiidyö- 
sebb intézmény is nemcsak hogy de
generálódik, do a társadalom veszedel
mes mételyévé fajulhat.

Az itju egylet fenállásának második 
esztendejében a socialistikus tanok 
éretlen magvának csíráztató telepévé 
degenerálódott.

A vezetők, a kik jó későn észre
vették végre, hogy árokba megy a sze
kér, leugrottak róla és sorsára hagy
ták. A hatóság, erélyesen vágva közbe, 
bezáratta az egyletet s a minisztérium 
az egylet higgadtabb tagjainak folya
modására és abbeli Ígéretére, hogy a

zavargó elemeket kebelükből eltávolít
ják, kegyelmet adott, s az egylet to
vábbi fenállását megengedte.

És mi történt ezután?
Az talán, hogy az iparos osztály, 

melyet talán mégis első sorban érde
kel, hogy milyenek azok az elemek, 
melyek előbb-utóbb soraiba jönnek — 
felocsúdva, féltékenyen őrködött volna, 
hogy tiatai nemzedéke hasonló társa
dalom feltorgatő aspiracziókba bele ne 
bonyolódjék; —  nem, hanem az előb
binél még nagyobb közönynyel a gye
rek-észre bízta a dolgok fejlődését, el
telve azzal, hogy ő sokkal nagyobb ur, 
sem hogy törődnék vele, hogy űzetett 
emberei a műhelyen kívül mit csi
nálnak.

Hát hiszen igaz az, hogy bombát 
még nem dobtak közibénk, meg egy
hamar talán nem is dobnak, igaz az is, 
hogy Muraszombatnak igen nagyot kell 
nőni, mig a socialismust mint létét ve
szélyeztető tényezőt találja magával 
szemközt; igaz az is, hogy az iparos 
fiatalság, a mely tárgyat nem találó 
felpezsdülésében úgyszólván játékot űz 
ezekkel a magukban véve veszedelmes 
theoriákkal, a mint Ónálló iparossá vá
lik (amint hogy nálunk 90 százalék az/,á 
válik) maga neveti ki legénykori ostoba 
fantomjait, igaz, hogy a íeltüggesztés 
óta nyilvánosságra legalább nem jutot

tak oly jelenségek, hogy az egylet ke
belében socialisztikus fászkelődések 
volnának —  de azóta az egész egylet 
pang, a lét és nem lét között ver
gődik.

Pedig hát nem lehetne azt a meg
becsülhetetlen ős erőt, a mi azoknak 
az iíjaknak az ereiben pezseg, valami 
okosabb dolog megteremtésére, a mi 
nekik késő korukban is becses kincsük 
lenne, felhasználni?

Dehogy nem lehetne, csak akarni 
kellene; csak n::u kellene iparosaink
nak s értelmiségi osztályunk azon ré
szének, mely a nép nevelésére s a 
uépjólét előmozdítására hivatva van, 
ezt a dolgot kicsinyleni.

Nem álihatua-e az egylet élére mint 
elnök egy tekintélyes iparos?

Nem tehetné,i-e meg lelkészeink, 
tanítóink s mindazok, a kik szivükön 
hordják a népnevelés s az ország ipari 
és kereskedelmi előhaladásának érdekét 
s a kiknek Isten a hozzá való tehetséget 
megadta, hogy be-be tekintenének ennek 
az egyletnek a beléletébe s egy-egy felol
vasással vagy szabad előadással élénkí
tenék annak beléletét és terelnék egy
úttal helyes irányba az egylet működését ?

Annyiszor elmondták már, hogy is
mételni unalmas is, mikép Magyaror
szág mindaddig nem lesz modern kul- 
turállam, mig müveit, képzett s önér-

A mi megzavarta.
Ir ta  : U yaruiatliy  Zsigáim .

I.
Azt kérditek, hogy miért hagytam oda a jö 

vedelmező állásomat, hogy miért uern hordom 
továbbra is a leveleket.

Ua nem lennének sietnek, rám meredő te
kintetek, akkor talán . . .  de így nem lehet . . . 
Nos miért néztek úgy össze? Azt hiszitek, nem 
látom és nem tudom, hogy mit tesz a z : ,Sze- 
góuy Toucsi megőrült I* ezt mondja a ti szeme
tek . . .  oh én mar tudok a szemekből olvasni, s 
uraig azt tudom s az emlékezetem ép, addig uern 
fagyok őrült, akármiut is néztek össze. Az én 
falumban, tudjátok ott, a kékes ormu Vlegyáefa 
alatt, volt egy Őrült . . . minden faluban vau egy 
Örült, de az nem tudott emlékezni semmire

$n pedig — hallgassátok csak — mily jól 
emlékszem mindenre. Emlékszem arra is, hogy 
eleinte mennyire érdekeltek a rám irányuló tekin
tetek és szerettem volna minden házba vidámsá
got vinni. De ez csak ritkán törtéut és nem tu
dom, más levélhordó vidámabb leveleket hord-e 
szét ?

A legtöbb egyénnél közönyösen vettem a 
dolgot: nem az én bajom, ueiu az én örömem! 
De akadtak olyanok is, akik úgy tekintettek rám, 
hogy nagyon szerettem volna nekik jó leveleket 
finui . . .  jó , hogy ezeutul már nem látom ezeket

a varakozastelje-i, nztáii s omoiodó szemeket . . 
hanem egyet mégis latok, akármire tekintek, előbb 
azt latom, s csak azután egv-bet . . .

Ismertétek Erdősfalvy Tibort? Eu ismertem 
már kis fi ti korában, hiszen egy faluban szület
tünk és az édes apja éppen akkor adta katona- 
intézetbe a kis urlit, mikor engem ebbe a város
kába segélyt levélliordóuak ; mert ez a jós/.ivfl ur 
minden embert elsegélyt valahová. Jó  szive volt 
és mégis! . . . De sorára veszem a dolgok it, 
mert nem vagyok én meg/.avarodva, akármiül is 
hiszitek ti.

A kis urfiból olyan délczeg szép ifjú lett, 
mint a milyen az éu falumból minden legény, de 
még aunál is szebb. Mikor ide ebbe a városkába 
tették, éppen akkor lett főhadnagy és a két csil
lagánál csak a két szeme ragyogott fényesebb-m 
. . .  oh isteuem, azok a szemek !

A termete pedig olyan volt, mint az a sudár 
jegenye, no tudjatok, ott a falumban a kovács- 
műhely előtt. Hat tehetek-e én arról, hogy min
den a mi szép és jó volt ezen a« áldott főhad
nagyon, az mind ahhoz hason! tott, ami odahaza 
vau ? Még a kanapéján terjeszkedő nagy medve 
is mintha csak Vlegyásza alatti barlangban szü
letett volna . . . aztán a l-v* lek — az a tömény
telen sok levél a mit kap ilt. — mind olyan il
latú volt mint a mi me/.őiok kaszálás után.

Mindég bőkezű volt hozzám és piros ajkai 
mosolyogva kérdezték: — „Nos. Jancsi, hát van 
még*, aztán nem is vette számba azokat a vi
rágillata leveleket, llgy a vállán keresztül dobálta 
egy kis féuyes asztalra. A pénzes leveleket sem 
vette mohóu, mint más fiatal katona, hanem azo

kat mégsem dobta a vállán keresztül a fényes 
asztalkára: begyürte a feszes nadrágja zsebebe.

Gyakran megesett, hogy pezsgővel kínált, de 
li nem ismeritek a pe/.-gőt . . ránézve olyan az, 
mint a mi papunk kaszalóján a forrás délben, 
mikor a nap bele tűz és a gyöngyöző habokat 
szinaranyra fényesíti. Az édességhez pedig csak 
az anyánk tejét hasonlíthatom. Fiatal tiszt urak
kal kártyázott akkor, midőn a tüzes habból ne
kem is juttatott, lie gyönyörű volt ilyenkor, jó 
kedv csillámlott a szemébren és szép ttrcza majd 
kicsattant az ifjú vér lüktetésétől. Soha senkit 
sem szerettem úgy, mint ezt a drága gyönyörű 
főliaduagyot s mikor azt hallottam, hogy sokat 
veszt, mindég úgy éreztem, miül ha a szivembe 
Szúrtak volna; de aztán arra gondoltam, hogy 
nem is lehet az ember mindenben szerencsés s ea 
megvigasztalt.

II.

Ügy tetszett nekem, hogy az utóbbi időben 
mintha nem nézte volna olyan nyugodtan a le
veleket, s mig a rét-illatuakat felre dobálta, für
készve tekintett a kezemre; mást várt: kitalál
tam, hogy öt pecsétest várt. Ez igy ment két hé
ten keresztül és ekkor rám is elragadt a heves 
várakozás. Szorongva léptem a postára s kedvet 
éreztem 1- ülni a postást, ha még som ad pénzes
levelet. De aztán meggondoltam a dolgot és égés* 
haragom az öreg nagyságos ur ellen fordult, olyan 
dühös voltam rá, mintha uhui is ő juttatott volna 
k e n y érh ez ... hát miért is tette ! Ebből a ke
nyérből született az a tekintet . . . no, u*y-e, most 
ti is látjátok, amint rám mered? Ott vau tú l



zetes iparos osztálya nem lesz s a 
gyakorlatban mégis ázsiai nemtörődöm
séggel viseltetünk iparos osztályunk 
fejlődése iránt.

Nem jól vau ez igy.
A törvény gondoskodik az iparos- 

tanoncz iskoláztatásáról, gondoskodik 
róla, hogy ne a lábszijj, meg a rüfnek 
boldogabb vége legyen az egyetlen ne
velő eszköze, a társadalomnak köte
lessége gondoskodni, hogy mikor az 
állam gondoskodása megszűnik, akkor 
ne váljék a/, a még fiatal kedély rom
lott elveknek, nyakatekert tanoknak 
vagy erkölcstelenségnek melegágyává.

Azért ni inljiik figyelmébe iparosa
inknak, lelkészeinknek, tanítóinknak s 
minden a közjóért lelkesülő egyének
nek városunknak legelhagyatottabb 
egyletét, a muraszombati iparos-ifjak 
önképző körét. (Sz.)

A jutalom.
N apjainkban, a midén mint undok férgek 

a hullát, —  úgy lepik el a Kiliömböző el
lenségek édi-s hazánk földjét : a midőn a ha- 
zafiság ritkává s többnyire e s ik  külsőségek
ben m egnyilatkozó frázissá kezd a lásü ly ed n i: 
jó leső  örömmel mentem arra  az ünnepélyre, 
a melyen a m a g y a r  d a l  tiz éves megho
nosodását ünnepelte e mi vidékünkön.

Nem vártam sokat ! N-m fegyvereztem  
fel sem szemeimet a tudákosság ósdi pápa
szemével, sem kezemet a kérlelhette!) kritika 
éles bonczkéséve), mert elvem az, hogy a 
muraszombati dal-egyesület közvetlen czélját 
az á lta l is betölti, magának létjogosultságot 
már avval is szerez, ha m agyar hazafias ta r
talmú dalok betanulása és nyilvános előadása 
által m eghonosítja és térj szti a dalokban 
m egnyilatkozó nemzet) érzést és tőzsgyöke- 
res magyar gondolkodásmódot.

Népünknek tagadhatlaeul nagy hajlama 
és nem kicsinylendő képessége van a dalo
lásra. De hogy képességét érvényesíthesse, 
tápot kell neki szolgáltatni

Ered eti vend dalaik nincsenek. Lakodal
makban és mulatságokban s tá je r eredetű, 
bucnujárásokra em lékeztető melancholikus 
Bzinezetü dalokban adnak kifejezést örömük
nek ; azonban újabb időben mind gyakrab
ban ball ható úgy az utczun, mint a korcs
mákban a s tá je r m ellett a magyar dal is.

Kinek köszönhető ez a haladás, most nem 
kutatom, de felemlítem mint örvendetes tényt, 
mert az az egy bizonyos, hogy semmi sem 
képes egy népet úgy ö-szeforrasztani, sem
mivel sem lehet a nem zeti eszmének oly 
könnyen, mintegy játszva propagandát csi
nálni, mint a dal álta l, a melyben majd a 
viharos múlt d.Cső alakjai lelkesedésre, majd 
közösen kiállott szenvedések tompa bánatra

Arra biztattok, hogy csak folytassam, jóival 
folytatom, hiszen mindenre emlékszem . . . csak h 
örültek nem emlékeznek . . . Levél ismét volt eg 
egész halom, mindenféle halvány szinti és rét-i 
latu, mind alele asszonyirás; uem is I vélbordt 
a ki tüstént, meg nem ismeri, liogv fiatal, víg 
Öreg asszonytól van-e a levél . . . Főhadnagyok 
nak nem Írnak vén asszonyok. Nehéz szívvel ki 
zelegt-rn a főhadnagy sZ-M, lakása feli. Az ablak 
bán állt es amint elhaladtam előtte, olyan vara 
kozas, olyan reményteljes pillantást vetett rán 
hogy a vérét.: megfagyott tőle és hajlaudóságc 
éreztem az. elfutásra; de aztan csak helépten 
Visszafordult az ablaktól s mig néhány lépést tel 
felem, tekiutete valóságos rimánkodást fejezel 
ki azt in a bizalom s jó<ág ragyogott szép szt 
“ eben — ^PP»» 'Ky ragyog a mi kék egünk, na
lement előtt, tudjátok, ott a feuyvesek felett 
Csuk I ogy otl, abban a kékségben a rugyogáso 
kívül nincs egyéb; de „z ó tekintetében mindé 
to  t ;  reménykedő, S'Oi, tgó, biztató, szóval ol 
volt HZ egész szive. É  ebben a pillanatban min 
den tétova nélkül oda : dtam volna az életeim 
egy öt. pecsétes levélért!

Vontatva szedegettem elő azokat az utálaté 
karcsú leveleket. A kezemet nézte, aztán iauiót 
tűm é tűbe tek vitelt:

hangolják érzelm einket, s a közős öröm, kö
zös bánat egyesíti törekvéseinket.

Nemes ideálism us és bevülő nem zeti é r
zés hozta létre  tiz évvel ezelőtt a z t a na
gyon is hasznos egyesü letet, mely február 
2-án  ünnepelte szerény működésének tiz  éves 
jubileum át, értem  a m uraszom bati dal-egye
sületet.

I l i  a tiz éves zárkőnél, a sok kellem etlen
ség, anyagi és szellemi küzdelem környezte 
dal-egylet tagjai a ju 'a lom  után kérdezős
ködnének, azt is m egtalálandják abban a 
boldogító érzésben, hogy a mindenfelől el
lenségektől gyötört m agyar hazának iparkod
tak szerény tehetségük szerint hasznos szol
gálatot te ljesíten i.

E z képezi számukra, önzetlen fáradozá
saikért a jutalom  hervadhatlan koszorúját.

E  korszoruhoz akarok én is egy leve- 
lec.-két kötni, a midőn néhány sorban meg
örökíteni kiváltom a dal-egyesület f évi feb
ruár 2-án rendezett jubileum i dalestélyét.

*  *
*

Bizonyos félelem m el határozta el a dal
egylet jubileum a m eg ü n iu p 'ésé t!

Félelm ét okadatolta nemcsak azon körül
ménynyel, hogy a működő tagok kis száma 
m iatt képtelennek h itte  m agát egy jubileum i 
tárgysorozat méltó k itö lté sé re ; hanem azon 
aggodalommal is, hogy a színészek hosszas 
i t t  időzése folytán a művészettel k ielégített 
publikum nem fogja őket kellő pártfogásban 
részesíteni.

De örömmel legyen m egjegyezve, félelmük 
mindkét Irányban alaptalan  volt!

A programm M ártony László  e. karm es
ter álta l componált rövidke egyleti jelige 
előadásával kezdődött. E z t követte az e lap 
mull heti számában már közölt Csorna Jen ő  
e. elnök „Prolog“-ján ak  Csorna Jeu őué úrnő 
á lta l való elszavallása.

Szavalló bátor fellépése, könnyed actió ja  
és helyes felfogása általános elism erést vívott 
ki, s a hálás közönség élénk tapssal ju 
talm azta a nálunk még szokatlan vállalkozási.

Ezután pihenés nélkül énekelte a da
loskar egymás után a „H azánk" és „H ajós- 
dal" czimíl darabokat; majd meg Takács R . 
István olvasta fel érdekes „Vtsszapil au tás“ -á t 
a dal- és zene-egylet tíz éves m últjára. Meny
nyi küzdelem e rövid évek a la tt  s mily sok 
tanulság azokban!

Igen helyesen m utatott reá  szerző a leg
főbb tanulságra, t. i. arra, hogy a dal egy
letnek nem szabad elzárkózott kasztot a l
kotni, hanem egyesíteni kell n n g íb u i m ind
azon tisztességes elem eket, a kiket Isten  k é 
pesített a dalolásra.

Hogy az egyesület czi tűében díszelgő 
„zene-egylet" is m egtartsa jubileum át, e lő 
vették ezután ők is a jobb idők óta pihen
tetett hangszereiket, s húztak kedvvel és 
tudással —  a német lüíuek valókat.

J a j ,  de a publikum szemét nem leh etett 
ám ezzel kiszúrni, oda is k iá lto tt nekik egy 
ős kuruez: „hadd halljunk egy csá rd á s t!"

— Mtta nincs ?
Ilynii hangot még Noha sem hallottam ; meg

lágyította volna az még a követ is. Rettegve 
mondtam, hogy —  nincs, mire olyan halovány 
lett, mint a reklomé kertjében sarga rózsa es 
a szép ragyogó tekintetében iszonyú szenvedés 
Villant: a szivembe nyilallott és az ajtó felé for
dultam. Mikor éppen kiléptem volna, a főhadnagy 
a vadamat érintette ás azon keresztül nyúlva, 
elúsztatott a kezembe egy öt forintost.

E ii istenem, mennyi péuzt várhat az, a kinek 
öt forint nem is pénz!

Vegre, másnap reggel megjött az öt pecsétes 
level. Ivönnyebülten sóhajtottam. Csak hogy itt 
vagy valaliára! Es rohantam. Így még soha sem 
futottam !

— Fóliaduagy ur, főhadnagy „r ! Itt a „ok 
pénz. kiáltottam, megfeledkezve minden illendő
ségről. A főhadnagy a díványon feküdt, szép tej., 
kis-e hatra szegődött a nagy medve bozontos 
nyakán. Alszik. Ilozzálépteiu . . . Na. de aztán 
most már csak ti is látjátok azt a tekintetet? 
Nézzétek, nézzétek, mint mered rám elfátyolozott 
feuyevel és azt mondja — E l k é s t é l !

Oh istenem pedig hogy rohantam . . .  ha azt 
megtudhatna valahogy, akkor még u
ram i g j ’

Kőzóhajra aztán le tt  ez is. É s  kell-e  a ma
gyarnak ennél több !

A lelkesedés és fesztelen jókedv m egho- 
nosult a ttó l fogva a terem ben, az ezután az 
ének kar álta l előadott „N épdalok“-at meg
ism ételtették, úgy szinte a inflsor legnagyobb 
érdeklődéssel vart szám át a „P o sta  az er
dőn" czim üt is. Az ebbe beszótt postakürt- 
szóló lágyan behizelgő hangja m egnyerte és 
lefegyverezte még a legkritikusabb lelkeket is.

De a hosszú műsor k ifá ra sz to tta  a dalo
sokat, az u to ljá ra  előadott „ R a jfa  előre* 
indu'óban az amúgy is gyenge első ten or na
gyon bágyadt volt. I t volt az ideje  a fel
frissülésnek, kezdődött a t á n c z ! É s  ta r to tt  
nagyon vígan kivilágos k iv irrad tig , a mivel 
ily ködös, zim ankós februáriusi napon úgy 
hiszem, elég van mondva.

A mulatságon a következőket láttuk  ; 
A sszonyok: B t  ke M ihály né, Csorna Jeiiő u é, 
C-H plovif s Ferenc/.né, K ocsvara Istváuné, 
K olossá Józsefn é, Kováts Istváuné, Gondos 
Márk né, G yőitty Béláne, F iisz á r  Józsefn é, 
M eixuer MátyáMié, M im nek G s p ír n é ,  Iíoff- 
mann Manóné, Pollak  Po n g rác.n é . Bölcs B é - 
láné, F a -cb in g er Győzőné, dr. P rugberg er 
Vm ezené, R itu p er M tklósné, S ch w ein lm iier 
Ján osn é, M oretzky Simonné, S  eredy Győzőné, 
Tótlh  M iklósáé, Tónika A dó'fűé s>b. L e á 
nyok : M intsek nővérek, S zin icz  nővérek, 
ScliW einham er Irm a, Sinkovich Pau la, B erg er 
B  rta , Kolossá Irm a, S/okál Irm a, Kropff 
Fáu i, Zelkó M ariska, iáteindl H erm ina stb.

Gazdasági emlékeztető.
F e b r u á r .

Épületek, istállók, udvar.
Teendőink nagyjából ugyanazok, mint az 

előbbi hónapban, csak hogy már ek k or erő
te ljesebben  tápláljuk az igás jószágot, Itogy a 
küszöbön álló tavaszi m unkákra te lje s  erőben 
lehessenek.

Szántóföld, rét.
I t t  is úgy járu n k  el, m int január hónap

ban, kivéve ha a  tavaszi időjárás korán be
köszönt, m ert akkor e hó végén már hozzá
fogunk a mák, tavaszi rozs, árp a s zab ve
téséhez is.

Kert, gyümölcsös, szülő, pincze.
Enyhe idő járás esetén földm unkálatokat 

folytathatju k  s melegebb fekvésű ta la jban  a 
murok, petrezselyem , spenót, pasztinák, mák, 
pár- és vöröshagyma, sóska, borsó, tavaszi 
sa láta  és kel m agvait is e lv eth etjü k , a  fog- 
hagyuia gerezdáit eldugdoshatjuk. A zsályáti 
m entát, kakukfüvet, izsópot, gyöksarjaik  e l
különítése á lfá i szaporíthatju k. A dinnye, a 
tök, ugorka üzdészetét e hó végén m egkezd
hetjük. U gyancsak ez idfliájr, a csontárgyü- 
tnölc fák idomi ó nyesését a rü ltetését meg
kezdhetjük, az alsógalyak s dugvány vesszők 
szedését, lia csak leh et, befejez ük. A f ik ,  
valam int am erikai vesszők kézben való oltá
sához is hozzáfoghatunk. A borok l . f  jté s é t  
befejezzük, a tö llö g etést fo lytatjuk, a külön
böző borokat öaszeháza' ii juk, az üres hor
dókat kikt nézzük. A burgonyás p inezét jó  
idővel szellőztetjük , a burgonyát á trak ju k  s 
a vetni valót kiválogatjuk.

Méhes
Itt a inu t bóra nézve elm ondottakat ta r t 

juk szem e lő tt . I l i  állandó meleg idő állana 
be és a Itó is elolvad, akkor tisztu lási kire- 
pillést engedünk méheinkitek s e g ju iia l  a 
kasok alján  összegyűlt té li szem etet is e l-  
tisz titju k

Helyi és vidéki hirek.

e lő fiz e tő it, s z ív e s k e d je n e k  s z  elő 
f iz e tő sek et m ie lő b b  m e g ú jíta n i  
v a la m in t  h á t r a l é k a i k a t  k i é lé s i
te n , h o g y  a  la p  sz é tk ü ld é sé b e .
a k a d a ly  no le g y e n .

A  K I A D Ó H Í V  A T  A l i

buti
-  J ó t é k o n y  a d a k o z á s .  A .Munuuoia-
itikao Kpéiutai* u uuuu zombaki 4U, «l.



iskola szegény tanulóinak segélyezésére ismét 40 
M ól k.Kjo.kodett »dom»„,OiDÍ. Ezen nemes és 
elfelejthetleii jo tettéért fogadja a nevezett taka
rékpénztár a segélyezett tanulók, úgy ezek szülői, 
valamint az illető iskola tanító, részéről is ezen
nel nyilvánított hilás köszönetét.

_ Az igazgatóság.
liö w x ö iie t. A muraszombati 

takarékpénztár szegény gyermekek felsegélyezesére 
40 irtot volt kegyes juttatni a muraszombati ev. 
iskolának, amiért fogadja a fentnevezett takarék- 
pénztár az iskolaszék forró köszönetét.

— l i ö t z ö n e l .  A „muraszombati takarék- 
pénztár3 tek közgyűlése kegyes volt a „muraszom
bati jótékony-keresztény nőegyletnek* 25 forintot 
ajándékozni, miért is fogadja ezennel az egylet 
legbálásabb köszönetét.

Muraszombat, 1895. évi február 9-én.
A választmány.

— K ö s z ö n e t .  A muraszombati takarék- 
pénztár a „Magyarosító s közmivelódési szakosz
tálya" uak 10 irtot adományozott, melyért fogadja 
a szakosztály nevében legbálásabb köszönetem

T akács Jt István, elnök.
— A in iira N Z o m b a ti i i r .  n o  e g y le t  

nevében a „Muras/.omba'i takarék pénztár*-nak 
háláé köszöneteniet fejezem ki. a mennyiben szi
ves volt egyletünk részére 15 irtot adományozni.

Á rvái M athild,
az izr. nő-egylet elnöke.

— V a s u l !  H a m u n k  A lat i e n g e d é ly .
A kereskedelemügyi miniszter Mandel Pál orsz. 
képviselőnek és Hajós Mihály alsó-lendvai ügy
védnek Nagy-Kam/.sa állomástól Alsó-Lendváig, 
— Batthyány Tivadar gróf orsz képviselő és ér- 
dektársaiuak Alsó-Lendva állomástól Iiegede felé 
az ország határáig az előmunkálati engedélyt egy 
évre megadta.

— A n i i i r a « x ó in k a t !  k i n l e d ö v ö  ismét,
megnyílt s igy a ra. t. szülők értesittetnek, hogy 
gyermekeiket a kisdedóvóda helyi-égében beírat
hatják. A választmány.

— €iiyiim öU *<tfa-tele|». A muraszombati 
gazdasági tiókegylet által Tótlakon létesített gyü
mölcsfa telep részére a umlt. földmivelésügyi mi
nisztérium 250 drb anyafát, 10,0000 db csemetét 
és 100 frt subventiot adományozott s ezzel a ne
vezett gyümölcsfatelepnek jelentékeny lendületet 
adott

— .4 n iu r a w x o m b a ti  d a l -  é *  z e n e -  
e g y le t  f. hó 2 án tartott jubiláns ünnepélyén 
belépti dijakból befolyt 75 frt 50 kr., beküldések 
felültizetésekből 28 frt 50 kr., összesen 104 frt, 
kiadás (meghívók, zene, díszítés stb.) 53 frt 82 
k r , maradt t szta jövedelem 50 frt 68 kr., mely 
összeg egyleti alaptőke czimén takarékpénztárba 
helyeztetett. Felülfizettek: Árvái Henrik 1 frt 50 
kr , Berke Mihály 1 frt 44 kr., Csorna Jenőné, 
Bölcs Béla Heisig Fereucz, Hotfmann Manó Kocs- 
vara István, Mintsek Gáspár, Dr. Steuer Lajos 
(Vizlendva), Czelczer Autal. Kolossá József egyen- 
kint 1 frt Bodnár András. Faschinger Győző. Fo
dor Benő, dr Geiger Vilmos, Horváth Jenő, Hu- 
nyady Sándor, Kováts István, Obál Mihály (Hi
degkút), Oesterreicher Adolf (Pa Métnvek), dr. 
Prugberger Vincze, Réh János és Saáry József 
egyenként 50 krt, Csaplovits Ferencz (Márkus- 
háza) 45 krt, Fiiszár János (Bodóhegy), Gondos 
Márk és Schönheit Lipót egyenként <>u krt, Hal- 
barth Henrik 20 krt Beküldóttek: Kovách Má
tyás (Vizlendva) 1 frt 01 krt, Bácz János, Hor- 
vátn Lajos (Battyánd), Köhler János, Krausz Miksa, 
Leitner József, Slankovits János (Ottóháza), Vra- 
tarits Iván (Kis-Szombat) és Vogler József (Szé- 
chéuykut) egyenként 1 irtot. Fogadják a szives 
adakozók, valamint azok, kik megjelenésükkel 
egyletünk iránt való érdeklődésüknek és rokon- 
szenvüknek jelét adták s emlékünnepélyünk szép 
sikerében részesek voltak — hálás köszönetünket.

A rendezőség.
— D r . G e ig e r  V ilm o s  kör- es kórházi 

másodorvos folyó hó 12-től 22-ig szabadságidőt 
nyervén, ezen idő alatt őt Dr. Czipott Zoltán já- 
fásorvos fogja helyettesíteni.

— A f a r s a u g  f in á lé ja .  A muraszombati 
c&gino könytára javara 1895. február hó 23-án a 
Most-fóle vendéglő nagytermében saját rendőrsé
gének fedezete alatt zártkörű, tánc/.c/.al összekö
tött farsangijelmezes-tréfa-estelyt rendez. Belépti- 
d ij: személyenként 2 kor. Felülfuetések köszönet
tel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatuak. Kez
dete esti 8 órakor. Figyelmeztetés A n. é. kö- 
Zöuség kéretik, saját érdekében a követk-ző rend- 
azabályok betartására: I . fejezet. 1. §. Óhajtandó 
a  jelmezben való megjelenés, azonban az anélkül 
megjelenők is szívesen láttatnak, mégis ha az 
alábbi §§-okban meghatározott rendszabályok el
leti vétenek, kétszeres bírsággal sújthatok. 2. § 
Tilos igazolvány nélkül ki-bejárni, — igazolvá
nyok 10 fillérért a rendőröknél kaphatók. 3. § 
Tilos kosarat adni 4. § Tilos fáradtságot szín
lelni. 5. §. Tilos feledékenységből vagy szórako- 
zottsávfhól egyszerre két tánczossal foglalkozni. 
6. §. Tilos a frauc/.ia-négyesben hibázni vagy zűr
zavart okozni. 7. § Köteles mindenki magát esti 
10 óráig eijegyezui és legkésőbb éjfélután l óráig 
V házasságot polgárt utón megkötni. 9. §• Tilos

jegygyűrűk nélkül egybekelni. 9. §. Tilos a több
szöri eljegy/es úgy e többuejüség. 10. §. Kötele
sek a házasulandó felek a m. kir. szivtőzsdében 
eg '-egy szivet vásárolni. 11. §. A szív a háton 
hordozandó. 12 §. S'.igoruau tilos a rendőröket 
bármivel is megvesztegetni. 13 íj A kísérlet bün
tetendő. 14. § Lopni, rabolni, egyáltalán nem 
szabad. 15. § A meghívottak az estélyen megje
lenni tartoznak. II . Fejezet. 1. §. Az I. fejezet 
1 — 14. § aibau meghatározottak ellen vétők 5 - 6 0  
perczig tartó elzárással vagy 1 — 100 fillér pénz
bírsággal Hajtatnak. 2 § Az Ítéletet, a rendőr
kapitány mondja ki. 3 § Fel-bbezés ki van zárva. 
4. § Az elzárás a tere ni b n  felállított zárkában 
liajtatik végre. 5. § A 15. § figyelmen kívül 
hagyava 2 korona bírságot von maga után. Kelt 
Muraszombatban, 1895. február 5 én, a rendőri 
tanácsból; Dr. Czipott Zoltán, rendőr*kapitány, 
Bodnár András, B  ilcs Béla, Czövek István, Fa- 
scbinger Viktor, Fodor Benő, Heisig Ferencz, 
Hnrvátb Kálmán, Mályusz Egyed, Ifj. Most Ru- 
dolt, Dr. Prugberger Vincze, Smkovicb Kálmán, 
Zelko Elek, rendőr tanácsosok. A mulatság nagyon 
látogatottnak ígérkezik.

— M e g h ív ó . A mumpetrócz-birőszéki önk. 
tűzoltó-.gylet 1895. évi február uó l7-é» Kőhidán 
(Gederócz) a Sparas Ferencz-féle vendéglőben jó- 
tekoiiyczelu zártkörű tánczmulatságot rendez. B-- 
lépt! d ij: 30 kr., családjegy 50 kr. Kezdete 4 
Órakor. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és 
hirlapilag nyugtáztatnak.

— É b e r  é j je l i  ő r ö k . Muraszombat sze
mély és vagyonbiztonsága, úgy tűzbiztonsága 
megóvásának gondja a f hó 6-áu este Titán Mik- 
lós Polák János és Pörs György polgártársaink 
vállaira nehezedett El is indultak ók hivatalos 
utjokra dagadó kötelességérzettel. A mint mennek 
meudegélnek figyelve minden gyanús mozzanatra, 
a közép utcza közepén közcsendzavaró hangok 
ütik meg füleiket. Nosza rajta, be is térnek rög
tön Hát biz ottan vig muzsika, pohárc.,engés járta , 
mert hogy eppen lakodalmat ültek. Hol is lehetne 
a közrend letetemeuyesének szebb feladata, mint 
itt, a hol jó  bortól, tüzes szemektől legelébb es- 
hetik kár a rendben s gyuiadhat lángra valami, 
így gondolkodtak ők is és ott maradtak. Azalatt az 
ügyeletes rendőr tűvé tette értük a várost. De 
bizony nem birt az ó törvényes támaszaira reá 
találni sehol. Elbusulva tért meg az órtanyára. 
Hát a mint ott elmélkednék egyedül valóságán, 
nagy robajjal nyílik be az ajtó s a 3 kötelesség
tudó férfiú uui sono jelenti, hogy „rendben vau 
minden* -  ezt különben jelentés nélkül is elhitte 
volna a rendőr, mert mind a 3 áldozata a hiva
tásnak odaterült elébe egész hosszában végig a 
padlón s csak vésztjósló csuklásuk árulta el, hogy 
élnék. — A mint halljuk, a községi elöljáróság a 
buzgó férfiakat megérdemelt kitüntetés végett a 
hatósághoz beterjesztette.

— S a j t ó h i b a .  Lapunk m. számának tárczá- 
jában az emléksorok első versének 8-ik sorában 
„alatt* helyett walan t‘ olvasandó; a „Visszapil
lantás*-bau pedig a 2-ik hasáb utolsó bekezdé
sében 1894 helyett /ó'S4-uek kell állania.

— T Ü z. Murafüzesen, Rajbar József háza 
és gazdasági épületei f. hó 3-an, eddig ismeret
len okból, leégtek. Elégett a tulajdonosnak gabona 
és takarmány készlete is.

— F e lh ív á s i .  Aliutáu visszavonhatatlanul 
elhatároztatott, hogy a uiiil*uiuiui kiállítás a jövő 
1896. évben megtart,ifik s annak sikere érdeké
ben a bejelentések mielőbb eszközlendők, a phy- 
Hikai idő hiányzik, hogy minden egyes gazdatar- 
sunkat külön levélben keressük meg a kiállítás 
részvétele érdekeb -n, a legnagyobb nyilvánosságot 
választottuk, hogy gazdalarsuiukat a reánk bízott 
csoport (VI. cioport, I alc-opOit B. osztály tra- 
gjaszerek) rev/.yete iránt, tájékozzuk és a kiállí
tandó távgyakra felhívjuk. Mindenek előtt kérjük, 
hogy a szükséges felvilágosításokért és a bejei* n- 
tési ívekért a főcsoport elnökségéhez (Budnpiei, 
II. kér. fó-ut 6. az. 111. emelet) forduljanak, . u 
laiuiut kiállítási szándékukat a bejeit utő-iv I . -  
küldésével legkésőbb f. év marczius bó l0-dikig 
nyilvánítsák. Kiállithalók, trágya és kompost-te- 
lepek mintában vagy rajzban leírással é j költaóg- 
vetósael együtt, valamint a trágya kezelési módja, 
az igy szerzett tapasztalatok és elért eredmények 
Ehhez tartozik, ha a trágyakezelésekbez az istái, 
lóban vagy a telepen cjnzerváló szerek alkalmaz
nak. Az ez állal elért eredmények graphikai táb
lázatokban tüntetendők fel. Az emberi ürülék al
kalmazás módjai. Az ez áltál elért termei ered
mények graphikai rajzokban állitandók ki. A 
marbavér s egyéb városi hulladékok alkalmazási 
és kezelési módja és az elért eredmény graphikai 
rajzban feltüntetve mutatandó be. — Szintúgy a 
conceutrált marba vagy seités trágya alkalmazása 
és az elért eredmény ugyumly módon. Kiállítható 
áltáljában minden a trágyázásnál én a műtrágyák 
alkalmazással a gabonafélék, takarmánynemüek s 
egyéb culturnövények termelésében elért eredmé
nyek, tikár a termények egész növényiéiben, vagy 
magvaibau, fényképészeti felvételekben, vagy vilá
gosan szemlélhető graphikai görbékben, vagy bár
mily más ábrázolási mód szeiint készült oly táb
lákban, melyek az egységesen elfogadott színek*

kol ábrázolják a négy fSuörény táp Zert u. m.: 
nitrogén =  fekete, pbosphorsav =  sarga káli =  
vörös mé.z =  k i t  .zinben. A „ .a g a k tó l , f„,_ 
1 , b 5 kl(í" “ takarmány fáiét bői á» .gyáb nö- 
TŐnjzetekből tevés helyet foglaló tévíe-kék áll,- 
tárniuk ki. Hu,lapest, 189j .  február 5-én Hazafiul 
Üdvözlettel Herényi Gntliaril SSmlo, s k B .ra - 
nyay István s. k., csoport-biztosok.

~  A „niigyar Családi I,npok“-at
ajánljuk olvasóink fagyelmébe. A „Magyar Csa
ládi Lipok* egyike a legtartalmasabb képes la
poknak s gazdag szépirodalmi részén kívül állandó 
rovatai : Egészség, háztartás, kertészet, divat 
gyermeks;óba, egyveleg, talányok, társalgó-terem!

, ™e8 fekmtetbe veszszük díszes kiállitását és
olcso árat, bátran mondhatjuk, hogy e lap a lég. 
nagyobb mérvű elterjedésre számitbat. A „Magyar 
C-aladi U p ok - előfizetési ára negyedévre I frt. 
Uegreu dél belő a kiadóin vatalban : Budapest, Pré- 
ter-u»cza 19. sz. 1

— l l o r e i a a g . n l ,  | .lom l> áiA aa. A buda-
PgQ*',,2Ó,lilr.a]lí 1 “ll“" li megvizsgáló állomás az 
Í894/1895. idényben f. évi január bő 16-ig az 
alalib megnevezett magkereskedők és termelők 
szamara a következő mennyiségű vetőmagvakét 
plomhozta le: Luczerna Lóhere Ossz.
. .  .. métermázsa
Mautbner Ödön, Budapest 1005 900 1905
Hiildek Ignácz, „ 160 115 275
U Ilmáim Károly, „ 92 155 247
Miigy. mezóg.-szöv. „ 107 133 240
Kramer L pót „ 138 83 221
B'im el és Fia „ _  214 214
Gróf Teleki Arvéd, Brassó — 178 178
Lederer T-s» vérek, T.-Kiirt 2 156 158
Deutsch Gyula, Budapest 100 — 100
Szávoszt Alfonz, „ 6 4 — 64
Frommer A H. utóda, Bpest 46 — 46
Nöthliug Vilmoi ,  17 19 36

Ö le s e n  1731 1953 3684
— V e tő m a g v a k . (Mautluier Ödön tudó

sítása.) A külföldi forgalomban a m. bet lefolyása 
alatt különös változá., nem történt. Az erre vo
natkozó jelentések szerint a magyar és orosz ter
més lóheréből a mennyi a kivitel részére átenged
hető volt, elszállittatott Az amerikai jegyzések 
névleg megmaradtak, a kínálat gyengébb lett. A 
belföldi forgalomban gazdáink részéről a főérdek 
csakis jobb minőségű lóhere és luczerna felé irá
nyul, minek következtében közép-, de különösen 
gyengébb minőségeknél, a múlt hetiekhez viszo
nyítva árbaiiyatlá* álloR be. Takarmány répamag 
nagyon is különböző áron lesz kínálva, de a jegy
zések mérvadó alapjat mégis csak a minőség ké
pezi, olykép. hogy a mag a betakarítás idején 
volt gyakori esőzések által szenvedett-e, ha igen 
mily mértékben. Biikkönyuek meglehetős kelen
dősége van, mig baltaczimrs még kérdés sem jön.

Jegyzések 100 kilónként Budapesten ; 
Lóhere, bánáti 55 62 frt
Lóhere, tiszavidéki 6 3 -  68 frt
Lóhere, erdélyi 55— 68 frt
Tavaszi bükköny 6 8 0  — 7 frt
Italtaczim l l  — l l 1/* frt

Vegyes  hírek.
A m e g y é b ő l.

— Vasvármegye törvényhatósági bizottságá
nak f. hó 4-én tartott közgyűlésén felolvastatott 
szent-mártoni Radó Kálmán v. b. t. tanácsos tá
vozó főispán búcsúzó levele, mire a törvényható
ság Rohrer László indítványára legmélyebb fáj
dalmát és sajnálatát fejezte ki ó nagyméltósága 
távozása fölött Ugyanezen gyűlésen a muraszom
bati kórház választmány-tagjává boldogult Horváth 
helyett Kováts István evaug lelkész választatott 
m eg: a belügyminiszter által engedélyezett 3 uj 
szolgabiró a muraszombati, szent-gotthárdi, felsó- 
eóri szolgabiróságokhoz, az 5 Írnok a kis-czelli, 
szombathelyi, vasvári, német újvári és körmendi 
szolgabiróságokhoz beosztatott s ezen állások 
reudszéresitéseért a kormánynak köszönet sza
vaztatott.

—  A Vasvármegyei gazdasági egyesület f. hó 
4-iki közgyűlésén az egylet elnökévé egyhangúlag 
nagy lelkesedéssel szent-mártoni Radó Kálmán ó 
nagyméltósága választatott meg.

— Berzsenyi bál Szent-Gotthárdon. A szent
gotthárdi uőegylet a Szombathelyt felállítandó 
Berzsenyi szobor-alap javára br. Itoszner Józsefué 
szül. gróf Z ;chy Karolina és gróf Kornis Ernih'é 
szül. gróf Zichy Ilona védnöksége alatt Szt-G ott- 
hárdou 1895. évi február 16-áu a Koroua szálló 
termeiben tánczestéiyt rendez.

A h a z á b ó l.
— A Kis Czell Kapuvár-párndorfi vasút köz

ponti bizottsága b Berg Gusztáv elnöklete alatt 
február 3 án a Ka|>uvári várkastélyban értekezle
tet tartott s a törzsrészvéuyek jegyzését megkez
dette. A vármegye részéről is nagyobb segély van 
kilátásba helyezve

— Budapest fő- és székváros f. hó 6 iki köz
gyűlésen a tanácsnak a Margitsziget megvétele 
tárgyában előterjesztett javaslatát szótöbbséggel 
elvetette s igy e gyönyörű sziget neia lesz a fő
város tulajdona.



— Országgyűlési képviselőkké választott mi
niszterek. Báró Báuffy Dezső miniszterelnök Szi
lágy-Somi) ón Serbán Miklós visszalépése folytán, 
Dániel Ernő kereskedelemügyi miniszter Pan- 
csováu Szekrényessy Lajos plébános néppárti je
lölt visszavonulása mellett, Lukács László pénz
ügyminiszter Abrudbányán ellenjelölt hiányában, 
Erdélyi Sándor igazságügyminiszter Duna Szerda
helyen Bakonyi Elek néppárti jelölttel szemben, 
Perczel Dezső belügyminiszter Konyhádon b Kaas 
Ivor néppárti jelölttel szemben, Wlassics Gyula 
vallás- és közoktatásügyi miniszter Csáktornyán 
dr. Major Ferenc/ néppárti jelölttel szemben or
szággyűlési képviselőkké választattak.

— A közigazgatás reform ja. A közigazgatás 
reformjára vonatkozó javaslatokat a kormány ez 
esztendő folyamán nem szándékozik a parlament 
napirendjére hozni. Terve ellenben benyújtani egy 
novelláris törvényjavaslatot, melyszerint a törvény- 
hatóságok s a községek szervezetéről szóló tör
vények annyiban módosíttatnak mihelyt a törvény- 
hozás e közigazgatást, az államosítás elve alap
ján újjászervezi, megszűntnek tekintendő. Szándéka 
továbbá a kormánynak, hogy még ez évben tör
vényjavaslatot terjeszt elő az állami rendőrség az 
egész ország területén való behozataláról.

— A , S ió fok* Balaton fü rd ő  részvénytársa
ság elhatározta, hogy Siófokot a szerényebb vi
szonyok között élők számára is hozzá férhetővé 
teszi, miért is megkezdette egy oly szálló építé
sét, a melyben kisebb szobák mérsékelt áron 
lesznek kaphatók

— Tartalékos katonai orvosok gyakorlata. A 
tartalékos katonai orvosok eddig tudvalevőleg az 
önkéntességi év kiszolgálása után nem vonultak 
be gyakorlatra mint a többi tartalékos tisztek A 
közös hadügyminiszter rendelete következtében a 
tartalékos állományi orvosok ezentúl ép úgy, mint 
a tartalékos csapattisztek minden második évben 
28 napi gyakorlatra lesznek kötelesek bevonulni. 
Az uj rendelet még ez évben életbe lép.

— A papit-jorintosok fog y n ak . November hó 
végén még vagy húsz millió volt forgalomban. Ila  
igy folytatják az egyesek beváltását, körülbelül 
április végen csak ezüstforiut és korona lesz a 
papirforint helyén. Az ötösöket és ötveneseket 
szintén szorgalmasan cserélik be bankjegyekkel és 
eddig mindössze majdnem l7 millió forint értéküt 
vontak ki a forgalomból. Az államjegyek beváltása 
tehát tervszerűen megy és valószínű, hogy az 1897 
év végére előirányzott határidő előtt lóval előbb 
be lesz váltva a függő adósságnak kicserélendő 
része.

A n a g y t i l á g i i á l .

— Francziaorszagban  Moutoeau les Mines 
mellei ti St-Eugénia tárnákban folyó hó 3-áu bá
nya légrobbanás volt, mely a munkásokat megti
zedelte. Eddig több mint 10 holttestet hoztak 
felszínre s a bányában még bent levő összes sze
mélyzetet elveszettnek tartják

— Elpusztult műkincsek. Luxenburgból írják, 
Begget kastély a múlt ejjei teljesen leégett, mely 
Matz-Tesch képviselő tulajdona volt. Az összes 
műkincsek, köztük rendkívül nagy értékű gobeli
nek elpusztultak. A kár fél millióra rúg es csak 
egy részé az elégett műkincseknek volt biztosítva.

— A jap án -k in a i háborúban  a győztes jap á
nok feltartóztathatlauul haladnak előre A kínaiak 
legkitűnőbb erődje Vej Háj-Vej bevétele után 
most már csak idő kérdése, hogy mikor fognak a 
japán csapatok a kiuai fővárosba, Peckiugbe be
vonulni.

i

Ki hogyan túnczolja a csárdást?
(Pillauatfelvételek a bálteremből.)

A fővárosból vidékre jött gigerli.
A csá rd á s  d iv a tá t  többnyire ez a sp ecie s  te 

remti. A zért m a oly fura. Képtelen és közel áll 
a vitus-táuc/.lio/.. És pökklieudi, mint a terjesz
tője. Kezdődik snajdig bizalmassággal. Nincs az 
ae izom, mely ne rezegne, a lassúján a léba be
széd járja, a tánc/, mellékes, a frissére ugrik ki 
a táucs-sseni. Olt a czigánydogőu a stratégiai 
tér, toporzékol, rezeg, kiabal, nótát rendel, há- 
uyavrtiségben példátlan, más időkben azt mond
ták volna; , Örült, most pedig herczig és sikkes • 
A területet ural|a és végül Nadai Fodor Taszilő- 
jáuak mintát adhat. Oly arczátlau, hogy patakzó 
úzads.igi , v á la d é k á t* , a/ ő .aranyosának*, táu- 
Czosiiöjéuek batis*t-lN ebkendŐ | éb* törüli.

A fa lu s i  gigerli.
Az előbbi minta nyomót! indul. De amannak 

őrületen divatában, hogy úgy mondjam, megvan 
a divatnak g ráciá ja . de ez az éretlenség, a mit 
a falu i glge.ii produkál, rettenetesen bántó. És 
a  species légtől.bnyire ,t báli ruháu is túl teszi 
magat. R.|id»i»eti ott n illat legjobban, a hol a 
nappali közön-égés ruhájában, olykor csizmában 
toporzékol hat. Kurjant nagyokat és reudeseu a 
lányok nemes ideáljait, ábrándjait rontja. A tán- 
cza a neveletlenség tobzódása. Az egész táncr. 
előtte lieczcz. hogy tauczosuéja megemlegesse. A

lovagias férfi nem lélezik benne, de megnyilatko
zik a rosziievelé'-ü duhaj legény úri külsőben. A 
lányok egy részének imponál és a kihívó merész
ség és szeretnek vele tánczolui, mert legalább — 
megemlegeti. O is, inasok is !

A kereskedő-segéd.
A tánczáhan sem tud megfeledkezni, hogy 

bivatasa a ‘hölgyek kiszolgálása, li-udeseu a/.zal 
tánczol, a kit a boltban is kiszonott előzékenyen 
szolgálni és ott is előzékeny. Megfigyeli tánc/os- 
nője tánc/.bau való ügyességét és alkalmazkodik. 
Elveszi legyezőjét és szigorúan vigyáz arra, hogy 
a virágot el ne veszítse hölgye. Akar *gy zseb
kendőt se. Rendesen a hölgyének toilettejét di
cséri, különösen, ha ő mérte le a kelmét. A táncz 
nála nem élvezet, hanem czól és akkor boldog, 
ha hölgye mosolyogva jön legközelebb a boltjába 
és ismét vele szolgáltatja ki magát.

A j ó  fiú .
Nem ugrik bd gyorsan, megy akkor, ha nek1 

tánc/.osné jut és nem bánja, akárki leánya, ha 
fiatal, ha vén, különben ritlímns nélkül zötyög, 
de kitartó a táuczbau. Ostobaságokat beszél, de 
boldog, ha mosolyt fakaszt, egész éjszaka tarad- 
hatutlauul robotol. Az anyak hálásan pislognak, 
rá, mert tudják, hogy a legutolsó esetben a jó 
fin a petrezselyem árulás ellen megvédi leáuyát, 
a csárdást a jó fiú gyűlöli, mert ebben e-ak egy 
leány reputáczióját lehet megmenteni. Annyira 
nem válogatós, hogy szükség esetén a templom 
tornyával is eltáuczolna. Hódítani nem tud, de 
megbecsül heti eu. Olyan ö a tánczmulatságon, 
mint rósz darabban a potya-jegyesek. Ezek is 
teljesítik kötelességüket : tapsolnak. Ö is táiiczol, 
akikkel másként senki sem táuczolua kivilágos 
kivirradtig. És ő lelkendezik legjobban, hogy mi
lyen jól mulatott.

A tanító.
Elpirul, mikor a bátorság fölburog benne, 

hogy tauczolni fog. Mint egy s/.üz-beszéd hőse 
zavarosan lámpalazeal viselkedik. Szegletes, mint 
egy icosa aeder, trimázó, mint egy nagy urat fo
gadó talusi s/óuok. Bátortalan és szótalan, de e 
bátor talanság daczára boldog, mert ha a tánczig 
elfohászkodott, ennek nagy oka volt. Halkan be
szól és a kövéreket válogatja, mert attól fél. hogy 
a szilfid-termelüek uiiiid kosarat adnának. Ha eb
ből az ő szegletes viseletéből Ítélnék meg, rosz- 
szul festene. Szív és józan fej do goban pedig 
sokau következnek utána.

A hozomány vadász.
Nála a táncz csak eszköz. Miután a hozo

mányt messziről megérzi, miut vizsla a heverő 
uyulat, azonnal imiukához lát és cz é lja : meg
nyerni a mamát. A házasságra megérett férfi a 
mai divatos csárdasbau sem rúghatja a port. E le
gáns és silóidig. Reudeseu társalog és uoveila- 
i/.ü hangon meséli egy gartou lakas gyötrelmeit. 
Jeleutőseu pislog és mondja:

fészkemuek meg volua a maga 
losolygó angyala! Ezt a moudar-t 

eg jobban megMijta-o’.za, ha érdemes «. — ho-
édei aranyo 

bban 
zomanyert.

Jan
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I I . 6  5 8 4  5 9 6 . 7 7 2 0

6  57 5 51 7 3 5 7 4 0
i : t . 6  5 5 5  5 3 8  5 8 8  8  !

1 4 . 6  5 3 5 .5 4 iü  49 8 2 3
I S . 6  511 5  5 6 r e x j 8 -4 3

l « . 6  5 0 5  5 8 0  3 9 9 .  3

í r . 6.48| 5 5 9 0  5 7 9  2 9  |

A nap és éj hossza. P ln c z l  A ra k  :

5 60i Búza

Árpa — 5. —
I Rozs 4.50 

Zab -  5 30
| Hapliiia 5. -  

Lenmag 9 . -  1 0 . -  
, Kukorica — 5.50
I K ö l e s ------ 5 60

5.70 
6 —
4 76

5 50 
5*20

\  j  11  U  r r.
E  rovat alatt közlö ttekért uem felelős a szeik .

Henneberg-selyem “tf“‘ f j t U S K f  -
fekeie, fehér e» s/.iaeseket, 35 k iöl 14 trt 05 krig méte
renként — kiina, csikó-, koczkázott és m iiitazottakat, da- 
masztot stt». (miutegy 210 különböző minőség és 2oo0 kíl- 
lömboző mintázatban), postabér és vámmentesen, a házhoz 
szállóvá es inin 'á kai p isla  fordultával k ü ld : H euneberg 
U. (cs. kir. udvari szállító) sely eingyára Z ü richben . — 
Svájczba cíim ze t levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 
kros helyez ragasztandó — Magyar nyelven irt m egren
delések pontosan eliutéztetnek. 1

A f a lu  legénye.
N ila a táncz a gyönyörűség valósítása. Az ö 

csárdása költemény, iskolázatlan lelkének meg
nyilatkozása. Öröm nézni a falusi legéuyt, a ki 
legény a talpau. Az ő táucza oly szép hogy a 
Csárdásban a mai dekadens áramlat végre is visz- 
sza Jog térni — mint az irodalomban, a ciárdás- 
bau is — a népieshez. Az ő andalgója elégia és 
pisztorköltemény, a s/aporaja ballada, niuc- sb- 
ban semmi banális, de a természetesség , 8/.tetik.>i 
szépsége. Keleties méltóság es szili. Kozmopol t ik 
nem táiiczol hatják, azéit a mágnás kaszinókban 
mindennek paródiáját járják. Ha a kuiuc/.ok lát
nák, mit szólnának a modern rugkapaló/ásra. 
Pu-ztaszenttoruyai gáiiyóm a te esztétikai érzéked 
mennyire följebb van a,lipótvárosi kaszinó pluto- 
krácziájának krudeliter rettenetes vilus-mozgoló- 
dásáuál . . .

A szerelmes pár.
Egymáshoz simulnak és nem látnak semmit, 

csak egymást. És egymásban mindent. A kezük 
egymásét keresi, remeg és szivük dobogását köl- 
csöuÖMeti hallják. Ki kritizálná ezt az együttlétet. 
Oly boldogok, hogy igazán nem tehetüuk egye
bet, mint gyűlölni őket. Nekünk ez jól esik, ók 
észre se veszik. Kettőjükben létezik a világ, ket
tőjükön kívül megszűnik . . .

Az öreg pár.
Még uáluuk a romlatlan vidéken megtörté

nik, hogyha nagyon nekihevült a társaság, az 
öregek is beugranak. Az ezüstös fejű urambátyáiu 
és a tiszteletreméltó nagy asszony. Szent kegye
lettel nézik ezt a legtőbbeu, mert a totyogóé lau- 
c/ou át ragyog a boldog múlt reflex*, ki kriti
zálná ezeket a kedves öregeket, a kik a maguk 
öreges ütemeiken mondanak egy szép költői „|. 
beszólást, mesét a boldogságról. Nem is hat meg 
semmi mulatságban jobban, mintha az őre* „r 
kedves hitespárja járja. Én azt hiszem, * / g it 
jó  Istennek is kedves lalomáuy. ATYUá

HIRDETÉSEK.

a r i a - »  
c z e l l i

G y o m o r -
® 8 T cseppek ^

nagyszerűen halnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság. gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
felfujtság, savanyu. felböffögés. hasmenés, 
ryomorégés, telesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, nyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájás* ál. a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
noidáknál.

Emillelt bajoknál a H n r i a r z e l l i  
K j o m o i p s e p p e k  évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt M) kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: 1 ' f i r ő h  
gyógyszertára B u d a p e s t ,  

Király utcza 12 sz.
A védjegyet és aláírást tüzetesen 

tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
lessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal:
, Valódiságát bizonyítom*.

A Máia.zclh y> amorcseppek valodian 
ki.pbalúk

M u ra sz o m b a tb a n  B ö l c s

g y ó g y s z e r t á r i b a n .

B é l i

Nyomatott Griinbarna Márk gjorssajfcőjáo Muraaiiouibatban.
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